
— krom toho v daném případě nemůže být nepřijatelné zpož-
dění oznámení rozhodnutí nijak přičítáno dotčené osobě.
Také ohledně tohoto bodu Soud neprovedl náležité posou-
zení tvrzení žalované týkajících se obtíží při určení místa
bydliště úředníka, a to ani z hlediska procesní správnosti;

— že, bez ohledu na skutečnost, že v době podání žaloby byl
účastník řízení podávající kasační opravný prostředek již
v důchodu, měl zájem na zahájení řízení, ve kterém měla
být shledána protiprávnost předmětného převedení, a že
tento zájem stále ještě trvá, jelikož žádost o náhradu morální
a profesní újmy odvisí od prohlášení napadeného opatření
za protiprávní.
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Návrhová žádání navrhovatelky

— zrušit v celém rozsahu napadený rozsudek vydaný dne
19. října 2006 druhým senátem Soudu pro veřejnou službu,
oznámený doporučeným dopisem ze dne 19. října 2006,
kterým byla zamítnuta žaloba podaná navrhovatelkou dne
8. července 2005;

— vyhovět návrhovým žádání navrhovatelky uvedeným ve
zmíněné žalobě podané dne 8. července 2005;

— uložit žalované v prvním stupni a vedlejší účastnici řízení
náhradu nákladů řízení podle čl. 87 odst. 2 jednacího řádu,
včetně nezbytných nákladů vyložených v souvislosti
s řízením, a zejména nákladů souvisejících s vytvořením
adresy pro účely doručování, nákladů na dopravu a pobyt,
jakož i výdaje na advokáta podle čl. 91 písm. b) jednacího
řádu.

Žalobní důvody a hlavní argumenty

Soud zamítl rozsudkem ze dne 19. října 2006, jehož zrušení je
v rámci tohoto kasačního opravného prostředku navrhováno,
žalobu podanou navrhovatelkou, jejímž předmětem bylo jednak

zrušení rozhodnutí Komise ze dne 21. března 2005, kterým se
stavoví zařazení a plat navrhovatelky, bývalého pomocného
pracovníka přijatého jako smluvní pracovník, a jednak návrh na
náhradu škody.

Navrhovatelka se na podporu svého návrhu na zrušení uvede-
ného rozsudku dovolává dvou důvodů kasačního opravného
prostředku, z nichž první vychází z porušení čl. 80 odst. 3,
kterým se stanoví pracovní řád ostatních zaměstnanců
(ŘOZ) (1), jakož i zjevně nesprávného posouzení. Navrhovatelka
uplatňuje, že Soud tím, že zamítl první žalobní důvod její
původní žaloby z toho důvodu, že Komise nebyla povinna
dodržet kalendář, který byl vymezen podle nařízení č. 723/
2004 (2), k nahrazení původního statutu pomocného pracovníka
novým statutem smluvního pracovníka, umožnil Komisi nedo-
držet postupy předcházející prvnímu přijetí smluvních zaměst-
nanců na pracovní místo, což je v rozporu s čl. 80 odst. 3 ŘOZ.

Druhý důvod kasačního opravného prostředku vychází
z porušení zásady zákazu diskriminace, neuvedení odůvodnění
a neposkytnutí odpovědi na písemnosti navrhovatelky při zamít-
nutí druhého žalobního důvodu její původní žaloby, který
vycházel ze znevýhodňujícího postavení, v němž se při svém
pracovním poměru nacházela ve srovnání s jinými osobami, jež
vykonávají stejné funkce jako ona v téže službě Komise. Navrho-
vatelka vytýká Soudu, že neposkytl přiměřenou odpověď na její
příslušná vysvětlení a pouze zamítl žalobní důvod abstraktním
výrokem.

(1) Řád ostatních zaměstnanců Společenství (ŘOZ) byl vymezen
článkem 3 nařízení Rady (EHS, Euratom, ESUO) č. 259/68 ze dne
29. února 1968, kterým se stanoví služební řád úředníků a pracovní
řád ostatních zaměstnanců (Úř. věst. L 56, s. 1; Zvl. vyd. 01/02, s. 5).

(2) Nařízení Rady (ES, Euratom) č. 723/2004 ze dne 22. března 2004,
kterým se mění služební řád úředníků a pracovní řád ostatních
zaměstnanců Evropských společenství (Úř. věst. L 124, s. 1; Zvl. vyd.
01/02, s. 130).
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